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1. Diilezité bezpecnostni pokyny

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Vystraha
Nebezpeci trazu elektrickym proudem
Neotevirejte

Vystraha: Abyste sniili nebezpeti trazu elektrickym proudem, nikdy neotvirejte kryt (resp. zadni
stranu pfistroje). Uvnitf krytu nejsou zadné dily, které by mohl uZivatel opravovat. Veskery servis
musi provadét kvalifikovany personal.
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Bezpecnost
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10.

Prectéte si tento ndvod k obsluze.

Navod k obsluze uschovejte.

Dbejte vSech vystrah.

Postupujte podle pokynd.

Pristroj nepouzivejte v blizkosti vody.

Pristroj cistéte pouze suchym hadrikem.

Neblokujte zadné ventilové otvory. Pristroj nainstalujte podle navodu vyrobce.

Pristroj neinstalujte v blizkosti zdroju tepla, jako jsou topné ventilatory, topna télesa, kamna
nebo jiné pristroje (véetné zesilovati), které produkuji teplo.

V zadném pripadé neobchazejte bezpecnost zajisténou zastrckou s ochranou proti prepdlovani
nebo uzemnénou zastrckou. Polarizovana zastrcka ma dva napajeci kontakty, jeden Siroky

a jeden tzky. Zastrcka Schuko ma dva koliky a treti uzemnovaci kolik. Pokud dodana vidlice

s ochrannym kontaktem nepasuje do vasi zasuvky, obratte se na kvalifikovaného elektrikare,
aby zastaralou zasuvku vyménil.

Chrante napajeci kabel pred prislapnutim nebo skiipnutim, zejména v misté zastrcky, v misté
ulozeni a v misté vstupu kabelu do vyrobku.
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Pouzivejte pouze prislusenstvi schvalené nebo doporucené vyrobcem.
Béhem bourky nebo pfi dlouhodobém nepouzivani pristroj odpojte od sité.

Veskeré servisni ikony svérte kvalifikovanému servisnimu personalu. Servis je nutny, pokud
byl pristroj jakymkoli zpisobem poskozen, napr. je poskozen napajeci kabel nebo zastrcka,
doslo k rozliti kapaliny nebo padu predmétd do pristroje, pristroj byl vystaven desti nebo
vlhkosti, nefunguje normalné nebo spadl z vysky.

Nedovolte, aby na elektrické pristroje kapaly nebo stfikaly tekutiny, ani na né nepokladejte
nadoby naplnéné tekutinami, napriklad vazy s kvétinami.

Na pristroj neumistujte Zadné zdroje nebezpeci, napriklad horici svicky.

Sitova zastrcka slouzi k odpojeni pristroje od elektrické sité, a proto by méla byt vzdy snadno
pristupna.

Pokyny k pouzivéni baterii (nespravné pouiti mdze vést ke zranéni osob nebo poskozeni
pristroje:

- Vlozte baterie spravné a podle polli +/-
Nemichejte baterie (staré/noveé, uhlikové/alkalicke).
Pokud nebudete pristroj delsi dobu pouzivat, vyjméte baterie.

Chrante baterie pred nadmérnym teplem, napriklad pred primym slunecnim zarenim, ohném
atd.
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A.

Pred uvedenim pristroje do provozu zkontrolujte, zda napajeci napéti odpovida napéti vaseho
zdroje napajeni.

Pokud je pristroj premistén z chladného mista na teplé nebo vihké misto, mdze uvnitt néj dojit
ke kondenzaci. V takovém pripadé nebude pristroj spravné fungovat. Nechte pristroj zapnuty
asi hodinu, dokud se vihkost neodpafi.

Pri odpojovani pristroje ze zasuvky vzdy tahnéte primo za zastrcku, nikdy ne za kabel.






2. Popis jednotlivych casti

Délkovy ovladac

d) Zapnuti/vypnuti nebo prepnuti do pohotovostniho rezimu

B pieskoceni zpét na posledni titul
. > Il Piehrat/pozastavit

' ﬂ ﬂ Zvyseni/snizeni hlasitosti

o

@ Ztlumeni zvuku a opétovné zruseni ztlumeni
@ Vybér vstupniho zdroje
] Preskocit na dalsi titul

BT Pripojit zafizeni s podporou technologie Bluetooth

EQ Zapnout nebo vypnout (nizké basy)
10. LED LED v pohotovostnim rezimu Zap/Vyp



alphatronicsSound 1.4.0 - Bluetooth 4.0 Soundbar

Pohotovostni rezim Zapnuto /

Vypnuto Vybér funkce/ Zditka USB pro
audio a jako
Prehrat/pozastavit nabijeci zdirka

pro smartphone

Zvyseni hlasitosti / preskoceni

na dals titul : Zdifka IF-
Snizeni hlasitosti / preskoceni O s Slimcard
na predchozi titul kVUL-/PREV /
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3. Pripojky

Pripojeni televizoru, prehravace MP3, mobilniho telefonu prostrednictvim Bluetooth
Prehravani hudby/zvuku ze zafizeni Bluetooth

Parovani zarizeni podporujicich technologii Bluetooth
Upozornéni:
+ Vzdalenost mezi zarizenimi nesmi prekrocit 10 metrd.

+ Pred pripojenim zarizeni Bluetooth k tomuto zvukovému panelu zjistéte, jaké profily
Bluetooth toto zafizeni ma.

+ Kompatibilita neni zarucena se vsemi zafizenimi Bluetooth.
+ Prekazka mezi obéma zafizenimi mdze sniZit efektivni dosah.

1. Aktivujte zvukovy panel tlacitkem napajeni na dalkovém ovladaci.
Pripojeni se automaticky nastavi na Bluetooth.
Aktivujte funkci Bluetooth v nabidce zvuku televizoru.

V seznamu pro parovani vyberte ,alphal” a pfipojte obé zafizeni.

Cheete-li pripojeni prerusit, deaktivujte funkci Bluetooth na zafizeni nebo stisknéte tlacitko
napajeni na dalkovém ovladaci zvukového panelu.
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Upozornéni:

+ Pokud zvukovy panel do 2 minut nenajde jiné zafizeni, automaticky se znovu pripoji
k poslednimu nalezenému zafizeni.

Zvukovy panel se odpoji také v pripadé, Ze se druhé zafizeni presune mimo dosah.

+ Pokud dojde ke ztraté spojeni, postupujte znovu podle vys$e uvedenych pokynt a zafizeni
Znovu pripojte.

Podporované profily Bluetooth

Pokud pripojené zafizeni Bluetooth podporuje BT2.1/BT3.1/ BT4.0/ BT4.2, mizete zvuk
vysilany pripojenym zarizenim prehravat prostrednictvim zvukového panelu.

Pripojeni pomoci kabelu AUX

Pripojte zvukovy panel dodanym audiokabelem nebo audiokabelem COAX s AUX In nebo koaxialnim
kabelem.
Tlatitkem © na dalkovém ovladaci prepnéte z Bluetooth na jiny vstup.

12



LINE IN

Pripojeni pomoci dodaného
kabelu Jack z vystupu
sluchatek televizoru

DC12V-2 A COAXIAL

Pripojeni dodaného kabelu do Volitelné pripojeni pomoci
auta nebo sitového adaptéru dodaného kabelu cinch

k oranzovému digitalnimu
vystupu televizoru

13



Pripojeni zdroje napajeni
Pozor:

Nebezpeci poskozeni vyrobku! Ujistéte se, Ze napajeci napéti odpovida napéti uvedenému
na spodni strané zvukového panelu.

+Pred pripojenim stejnosmérného napajeciho kabelu se ujistéte, Ze jsou pripojena vsechna
ostatni pripojeni.

+ Pripojte stejnosmeérny napajeci kabel do zasuvky DC 12 V na zafizeni.

4. Vlyména baterii dalkového ovladace

Priprava dalkového ovladace
Dodéavany dalkovy ovladac umoziuje ovladat zvukovy panel na dalku.
+ Ikdyz je dalkovy ovladac pouzivan v ramci fungujiciho pracovniho dosahu (6 m), nemusi
fungovat, pokud jsou v cesté néjaké predméty.
Pokud je dalkovy ovladac pouzivan v blizkosti jinych zarizeni, ktera pracuji
s infracervenym signalem, nemusi zafizeni fungovat spravné a naopak nemusi fungovat
ani ostatni zafizeni.
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Vlyména baterii dalkového ovladace

Bezpecnostni opatieni pri pouzivani baterii

+ Pokud délkovy ovladat delsi dobu nepouzivate (déle nez jeden mésic), vyjméte z néj
baterie, aby nedoslo k jejich vyteceni.

Pokud baterie vytecou, vyCistéte zbytky v prostoru pro baterie a vyménte baterie za
nove.

Pouzivejte pouze baterie vhodné pro toto zafizeni.

+ Baterie nezahfivejte ani je nerozebirejte. Nevhazuite je nikdy do otevieného ohné nebo
vody.

vyteceni nebo explozi.
Baterie nabijejte jen tehdy, pokud se jedna o dobijeci baterie.

15



5. Zakladni funkce

Napajeni
Po pripojeni prehravace k napajeni (pohotovostni rezim) miZete pouzivat vechny funkce
prehravace nebo dalkového ovladace.

Zapnuti/vypnuti systému
Stisknutim tlacitka STANDBY na zafizeni nebo dalkovém ovladaci zapnete zvukovy panel a stejnou
kombinaci tlacitek vypnete pristroj nebo jej prepnete do pohotovostniho rezimu.

Upozornéni:
Pokud pristroj del$i dobu nepouzivate, ujistéte se, Ze je odpojeno napajeni.

Nastaveni hlasitosti
Stisknutim tlacitka VOL+/VOL- béhem prehravani zvysite nebo sniite hlasitost.

16



Nastaveni zvuku EQ (basy)

3 tirovné nastaveni zvuku stisknutim tlacitka EQ
1. Normalni stereo

2. Stereo-Surround

3. Super-Bass

Ztlumeni
Stisknutim tlacitka MUTE béhem prehravani ztlumite hlasitost a opakovanym stisknutim hlasitost
opét zvysite.

6. Odstranovani zavad
Abyste neohrozili zaruku, nikdy se nepokousejte systém opravovat sami. Pokud zjistite problém,
nejprve zkontrolujte nasledujici body a teprve poté se obratte na servis.

Bez proudu

. Zkontrolujte, zda je spravné pripojeno napajeni.

. Ujistéte se, ze je do sitové zastrcky privedeno napajeni.
. Stisknutim pohotovostniho tlacitka pristroj zapnete.

17



Dalkovy ovladac nefunguje
+Snizte vzdalenost mezi dalkovym ovladacem a pristrojem.
+ Zkontrolujte baterie.
+ Vpripadé potieby vyménte baterie.
+ Dalkovy ovladac nasmeérujte primo na senzor pristroje.

Chybi funkce ovladani hlasitosti pomoci dalkového ovladace.
+ Dalkovy ovlada¢ musi byt namiren na zvukovy panel.
+Vpripadé potfeby zkontrolujte baterie.
+ Vzdalenost mezi dalkovym ovladacem a zvukovym panelem nesmi prekrocit 6-8 metrd.

Prehravani zvuku je velmi tiché nebo vydava Sum.
+ Ujistéte se, ze hlasitost televizoru / mobilniho zafizeni nebyla snizena.

+ V pripadé Sumu zvyste hlasitost televizoru / mobilniho zafizeni a snizte hlasitost
zvukového panelu, abyste zabranili prebuzeni.

+ Zvukovy panel je urcen pro pouZiti v interiéru. PouZiti ve venkovnim prostredi mize
kvalitu reprodukce zvuku snizit (cizi hluky, pfilis velka plocha ozvuceni atd)).

18



Nekompatibilni s televizorem.
+ Zkontrolujte, zda je audiokabel zapojen do spravného portu na zvukovém panelu.
+ Zkontrolujte, zda je audiokabel televizoru pripojen ke spravnému audio vystupu.

Huceni ze zvukového panelu

+ Mze se stat, ze v tichém a klidném prostredi uslysSite mirné huceni. Jedna se o vestavény
zesilovac zvukového panelu, ktery je obvykle sotva slysitelny.

Zarizeni nefunguje
+Odpojte zafizeni od napajeni a znovu jej pripojte.

19



7. Specifikace (Zmény technickych dat vyhrazeny)
Obecné informace

Pozadavek na napéjeni DC10-15V/2A
Vykon 2x20W

Faktor zkresleni 1% (1 kHz, 1 W)
Citlivost zvukoveno VStUPU.....coveeeeeeeeseereeeeerssnsnnnee 500 mV/47 kOhm
Frekvencni charakteristika:.........eussrrsssesssssseens 50-20 khz
Rozméry (§xvxh) 480 x 60 x 60 mm
Reproduktory

Impedance (zdanlivy 0dpor): ......eeeeeeesussssssssssnne 40 hm

Jmenovity vykon 4W

Dalkovy ovlada¢

Vzdalenost 6m

Uhel 30 stupiidi

20



8. Standardni prislusenstvi

Délkovy ovladat 1x
Néavod k obsluze 1x
Koaxialni linka (RCA 3,5 mm) 1x
Linkovy kabel (3,5 mm na 3,5 mm) 1x
Zakaznicky servis

Na tento pristroj je poskytovana trileta zaruka. V pripadé jakychkoli zavad nebo problémi
kontaktujte prodavajiciho.

Poznamka

Design, funkce a vlastnosti se mohou zménit bez predchoziho upozornéni.

Pouzité obrazky jsou pouze ilustrativni a mohou se lisit od origindlu.

Spolecnost

alphatronics GmbH, BreitengraserstraBe 6, 90482 Niirnberg, Némecko timto prohlasuje,

e pristroj

alphatronicsSound 1.4.0

je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi pFisluSnymi ustanovenimi smérnic 2014/30/EU
a2014/35/EU, jakoz i smérnice o radiovych zafizenich 2014/53/EU.

21



Dalsi adaje pro pristroje s vybavenim
Bluetooth: Bluetooth 4.2

Rozsah: 2 402 - 2 480 Mhz

Vykon: 1 mW

USB playback port: DC5V 500 mA

Uplné prohlaseni o shodé je k dispozici na vy3e uvedené adrese.

alphatronics GmbH BreitengraserstraBe 6

90482 Niirnberg
Tel. +49 (0) 911 21 65 54-0 E-mail: info@alphatronics.de
Fax +49 (0) 911 21 65 54-65 Web: www.alphatronics.de

22
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1. Important Safety Instructions

WARNING
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symbol,

A within an equilateral triangle, is intended to
alert the user to the presence of uninsulated
“dangerous voltage” within the product’s
enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to
persons.

The exclamation point within an equilateral
A triangle is intended to alert the user to
the presence of important operating and

maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the appliance.

Safety

NoO U A WwN =

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install
in accordance with the manufacturer’s
instructions.

Do not install near any heat sources such as
radiators, heat registers, stoves, or other
apparatus (including amplifiers) that produce
heat.

Do not override the safety purpose of the
polarized or grounding-type plug. A polarized
plug has two blades - one wider than the
other. A grounding plug has two blades and

a third grounding prong. The wide blade or
the third prong is provided for your safety. If
the provided plug does not fit into your outlet,
consult electrician for replacement of the
obsolete outlet.

10 Protect the power cord from being walked

on or pinched particularly at plugs,
convenience receptacles, and the point
where it exit from the apparatus.

25



11 Only use attachment/accessories specified
by the manufacturer.

12 Use only with a cart, stand, tripod, bracket or
table specified by the manufacturer, or sold
with the apparatus. When a cart is used, use
caution when moving the cart/ apparatus
combination to avoid injury from tip-over.

13 Unplug this apparatus during lightning storms
or when unused for long periods of time.

14 Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has
been damaged in any way, such as power-
supply cord or plug is damaged, liquid has
been spilled or objects have fallen into the
apparatus, the apparatus has been exposed
to rain or moisture, does not operate normally,
or has been dropped.

26

15 Do not expose this equipment to dripping or
splashing and ensure that no objects filled
with liquids, such as vases, are placed on the
equipment.

16 @ This is CLASS Il apparatus with double
insulation, and no protective earth provided.

17 Warning: to reduce the risk of electric shock,
do not expose this apparatus near moisture.

18 Warning: the battery (battery or batteries or
battery pack) shall not be exposed to exceessive
heat such as sunshine, fire or the lick.

19 The mains plug is used as the disconnect
device, the disconnect device shall remain
readily operable.

20 Unplug this apparatus when the apparatus
has been damaged, then refer all servicing to
Professional.



2. Description of the individual parts

Remote control

d) Switch on/off and put in standby mode
e« Skip back to the last track

» n Play/Pause

H oL

Ee= Increase / Decrease volume

(2]

@ Mute and un-mute

@ Select input source
PP Skip to the next track

BT connect a compatible Bluetooth device

EQ (bass depth) switch on or off
10. LED Standby LED on/off

27



alphatronicsSound 1.4.0 - Bluetooth 4.0 Soundbar

Standby On / Off
Select a function

Play/Pause

Increase volume/
skip to next track

_Decrease volume /
slip back to last track

28
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KVUL-/PREV

USB port for audio
and as a smart-
phone charging
socket

IF card slot



3. Connections

Connect with a Bluetooth TV, MP3 player, mobile phone
Play back music/sound from a Bluetooth device

Pair a compatible Bluetooth device
Note:
« The distance between devices should not exceed 10 metres.

+ Before connecting a Bluetooth device with this soundbar, find out the Bluetooth profile
of this device first.

+ Compatibility with all Bluetooth devices is not guaranteed.

« QObstructions between the two devices may reduce the sphere of activity.

1. Activate the soundbar using the remote control power button.

2. This will automatically connect the Bluetooth.

3. Inthe audio menu on the TV device, activate the Bluetooth function.
4. Select “alphal” from the pairing list and connect both devices.

5. To disconnect the device, deactivate the Bluetooth function on your device or press the

29



power button on the soundbar remote control.

Note:

« |f the soundbar does not find another device after 2 minutes it will automatically
connect to the last paired device.

+ The soundbar will also disconnect if the other device is placed out of range.

« |f the connection is lost, follow the above instructions to reconnect the devices.

Supported Bluetooth profiles

« |f the paired Bluetooth device supports BT2.1/BT3.1/BT4.0/ BT4.2, you can play
back sound from the paired device through your soundbar.

Connect with an AUX cable

Connect the soundbar using the audio cable supplied or with the COAX audio cable with AUX
Inor Coaxial.

Using the @ button on the remote control, you can switch from Bluetooth to another input.

30



LINE IN DC12V-2A COAXIAL

Connection using the jack Connection of the Choice of a connection using
cable supplied from the car charging cable provided the cinch cable provided
headphone output on the or power supply with the orange digital
TV appliance output on the
TV appliance.

31



Connect the power supply
Warning:

+ Risk of damage to the product! Ensure that the supply voltage corresponds to the
voltage specified on the base of the soundbar.

« Ensure that all other connections have been established before connecting the DC
power supply cable.

« Connect the DC power supply cable using the DC 12V socket on the device.

4. Replacing the remote control batteries

Preparing the remote control
The remote control allows you to operate the soundbar remotely.

« Evenif the remote control is within the functioning range (6m), it may not function if
there are obstacles in the way.

« |f the remote control is used in close proximity to other infrared devices, the remote
control or other devices may not function correctly.

Replacing the remote control batteries

32



Precautions when using batteries

If the remote control is not going to be used for a long period of time (longer than one
month), remove the batteries from the remote control to prevent them from running
out.

If the batteries should run out, clean any residue in the battery compartment and
replace the batteries with new ones.

« Only insert batteries intended for use in this device.

Do not heat or disassemble the batteries. Never throw batteries into an open fire or
water.

Never transport batteries with other metal objects - this could cause short circuits,
leakage or an explosion.

+ Only recharge a battery specifically designed for this purpose.

33



5.Basic functions

Power supply
You can use all of the functions on the player or remote control once you have connected it to
the power supply (standby mode).

Turning the system on/off
Press the STANDBY button on the device or remote control to turn on the soundbar and press
the same button to turn off the device or put it in standby mode.

Note:
Ensure that the power supply is disconnected if the device is not being used for long periods
of time.

Adjusting the volume
Press the VOL+/VOL- button during playback to increase or decrease the volume.

34



EQ (bass) sound settings
You can alternate through 3 sound settings by pressing the EQ button

1. Normal stereo
2. Stereo surround
3. Super bass
Mute

Press the MUTE button during playback to mute the volume and press again to restore the
sound.

6. Troubleshooting

Never attempt to repair the system yourself to avoid jeopardising the guarantee. If you notice
aproblem, check the following points before contacting the service provider.

No power
+ Ensure that the power supply is connected properly.

+ Ensure that the mains plug is connected to the power supply.

« Press the standby button to switch on the device.
The remote control is not working
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+ Reduce the distance between the remote control and the device.

+ Check the batteries.

+ Replace the batteries if necessary.

+ Point the remote control directly at the sensor of the device.
No volume regulation via the remote control.

+ The remote control must be pointed at the soundbar.

« Check the batteries if necessary.

+ The distance between the remote control and soundbar should not exceed 6-8 metres.
Audio playback is very quiet or has background noise.

+ Ensure that the TV/mobile device volume is not set to quiet mode.

« If you can hear background noise, increase the volume on the TV/mobile device and
reduce the volume on the soundbar to avoid overriding.

+ The soundbar is designed for indoor use. If used outdoors, the quality of the audio
playback may be diminished (extraneous noise, sonication area too large...).
Not compatible with the TV
+ Ensure that the audio cable is connected to the right port on the soundbar.

« Ensure that the TV audio cable is connected to the right audio output.

36



Buzzing noise from the soundbar
« Itis possible that you may hear a slight buzzing noise in a quiet, still environment. This
is the amplifier integrated into the soundbar which usually cannot be heard.

The device is not working
« Disconnect the device from the power supply and reconnect.

7.Specifications (Subject to changes in technical data.)

General information

Energy consumption: ...................... DC 10-15V/2A
Power:. ... 2x20W
Distortion factor: ...........ccoeueuinennn.. 1% (1kHz, 1W)
Audio input sensitivity:..................... 500mV/47k0hm
Frequency range: ..........ovvvvineennnnn. 50 - 20khz
Dimensions WxHXD ..................oo... 480 x 60 x 60mm
Loudspeaker

Impedance:........ccooovvviieiiiiens, 40hm
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Remote control

Distance:......c.ovvevii i 6m

Angles ..o 30 degrees
8. Standard accessories

Remotecontrol ...l 1x

User instructions. ...............cooeeene.. 1x

Coaxial Line RCA3.5mm)........coovenenn.. 1x

Line cable (3.5mmto 3.5mm)................ 1x
Customer Services

You have purchased this device with a three-year warranty. Should errors

or problems occur, please contact the seller.

Note

Designs, functions and equipment/fittings are subject to change.

The example images used here are for illustrative purposes only and may differ from
the original.
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alphatronics GmbH, BreitengraserstraBe 6, 90482 Nuremberg, Germany,

hereby declares that the device

alphatronicsSound 1.4.0

meets the basic requirements and relevant provisions of Regulation 2014/30/EU and 2014/35/
EU as well as the Radio Equipment Directive

2014/53/EU.

Further details for Bluetooth devices:
Bluetooth 4.2

Range: 2402 - 2480 MHz

Power: imW

USB Playback port: DC 5V ===500 mA

The complete declaration of conformity is available at the following address.
BA _alphaSound1.4.0_73268_V.1.0_KB_DEN
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alphatronics GmbH
Breitengraserstrafe 6
90482 Niirnberg

Tel.  +49(0) 9112165 54-0 E-Mail: info@alphatronics.de CE
Fax +49(0) 9112165 54-65 Web:  www.alphatronics.de



